
455225-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

455225-2026 - Hange
Horvaatia – Ehitusjärelevalve – Stručni nadzor i koordinator zaštite na radu- Radovi izgradnje i 
rekonstrukcije OŠ Vodice
OJ S 125/2026 02/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA
E-posti aadress: nabava@skz.hr
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Stručni nadzor i koordinator zaštite na radu- Radovi izgradnje i rekonstrukcije OŠ 
Vodice
Kirjeldus: Predmet nabave su usluge stručnog nadzora i koordinatora zaštite na radu tijekom 
radova izgradnje i rekonstrukcije OŠ Vodice u sklopu projekta "Rekonstrukcija i dogradnja OŠ 
Vodice, NPOO.C3.1.R1-I2.01-V1.0071, sukladno troškovnicima koji čine sastavni dio ove 
Dokumentacije o nabavi. Usluge nadzora u okviru ovog ugovora obuhvaćaju usluge stručnog 
nadzora u smislu Zakona o gradnji (NN 155/25), Zakona o poslovima i djelatnostima 
prostornog uređenja i gradnje (NN 78/15, 118/18, 110/19) te drugih važećih propisa. Smatrat 
će se da je gospodarski subjekt prije podnošenja ponude u svemu proučio ovu Dokumentaciju 
o nabavi i njezine priloge, da je došao do svih potrebnih podataka koji utječu na pružanje 
predmetnih usluga na navedenim lokacijama, te da je na osnovu svega toga podnio svoju 
ponudu.
Menetluse tunnus: 47ad7aa8-4814-48ce-b98f-a31527a4001b
Sisemine tunnus: 109/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71247000 Ehitusjärelevalve

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Šibensko-kninska županija (HR034)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Ul. Stanka Mićina, 22211, Vodice

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 221 760,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/455225-2026
mailto:nabava@skz.hr
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Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Korruptsioon: Korupcija
Pettus: Prijevara
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Neisplata plaće
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Sudjelovanje u 
zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Stručni nadzor i koordinator zaštite na radu- Radovi izgradnje i rekonstrukcije OŠ 
Vodice
Kirjeldus: Predmet nabave su usluge stručnog nadzora i koordinatora zaštite na radu tijekom 
radova izgradnje i rekonstrukcije OŠ Vodice u sklopu projekta "Rekonstrukcija i dogradnja OŠ 
Vodice, NPOO.C3.1.R1-I2.01-V1.0071, sukladno troškovnicima koji čine sastavni dio ove 
Dokumentacije o nabavi. Usluge nadzora u okviru ovog ugovora obuhvaćaju usluge stručnog 
nadzora u smislu Zakona o gradnji (NN 155/25), Zakona o poslovima i djelatnostima 
prostornog uređenja i gradnje (NN 78/15, 118/18, 110/19) te drugih važećih propisa. Smatrat 
će se da je gospodarski subjekt prije podnošenja ponude u svemu proučio ovu Dokumentaciju 
o nabavi i njezine priloge, da je došao do svih potrebnih podataka koji utječu na pružanje 
predmetnih usluga na navedenim lokacijama, te da je na osnovu svega toga podnio svoju 
ponudu.
Sisemine tunnus: 109/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71247000 Ehitusjärelevalve

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Šibensko-kninska županija (HR034)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Ul. Stanka Mićina, 22211, Vodice

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 15/09/2026
Kestus: 11 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0
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5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 221 760,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Reformide tugiprogramm (sh reformitoetusvahend ja 
lähenemisrahastu) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: Rekonstrukcija i dogradnja OŠ Vodice - NPOO.C3.1.R1-I2.01-V1.0071
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Projekt „Rekonstrukcija i dogradnja OŠ Vodice“ 
obuhvaća rekonstrukciju i dogradnju novih 12 učionica s pratećim sadržajem i blagovaonicom, 
opremanje škole te izgradnju nove školske sportske dvorane. Glavni cilj ovog ulaganja je 
rješavanje problema nedovoljnih prostornih kapaciteta kako bi se stvorili adekvatni uvjeti za 
učenje i poučavanje te konačno omogućio prelazak škole na jednosmjenski rad i uvođenje 
cjelodnevne nastave. Ovom sveobuhvatnom modernizacijom infrastrukturnih i materijalnih 
kapaciteta osigurat će se značajno kvalitetniji i jednaki uvjeti obrazovanja za ukupno 632 
učenika te sve školske djelatnike.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Naručitelj ovim putem navodi kako je u sklopu provedbe cjelokupnog projekta 
planirana isporuka i montaža opreme putem zasebnog ugovora, koji će se sklopiti nakon 
provedbe odgovarajućeg postupka nabave, odnosno Naručitelj, paralelno sa završnom fazom 
radova, planira isporuku i montažu opreme. Slijedom navedenog, jedna od obveza u sklopu 
predmetne usluge stručnog nadzora je proaktivna koordinacija između Izvođača radova i 
Ugovaratelja za isporuku opreme kako bi se osigurala pravovremena montaža unutar zadanih 
rokova projekta. U sklopu pružanja usluge stručnog nadzora potrebno je osigurati proaktivno 
usklađivanje dinamike radova s planom opremanja osiguravajući pravovremenu pripremu i 
dostupnost građevinski dovršenih dijelova građevine (tzv. „čisti prostori“). Navedeno uključuje 
obvezu prethodnog pregleda i izričite potvrde da je Izvođač radova predmetne prostore u 
potpunosti oslobodio od građevinskog materijala i otpada te izvršio temeljito čišćenje od fine 
građevinske prašine neposredno prije ulaska Ugovaratelja za isporuku opreme.

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Specifično iskustvo Stručnjaka 1 – glavni nadzorni inženjer
Kirjeldus: Specifično stručno iskustvo (reference) predloženog stručnjaka koje je isti stekao na 
poziciji nadzornog inženjera i/ili glavnog nadzornog inženjera na uslugama stručnog nadzora 
nad radovima izgradnje i/ili rekonstrukcije i/ili radovima cjelovite obnove građevina javne i 
društvene namjene, za koje je izvršena primopredaja radova i čija je ugovorena vrijednost 
radova nad kojima se provodio stručni nadzor veća od 7.000.000,00 EUR bez PDV-a. 0 
projekata – 0 bodova 1 projekt – 5 bodova 2 projekta – 10 bodova 3 projekta – 15 bodova 4 i 
više projekata – 20 bodova Građevina javne i društvene namjene u smislu ovog postupka 
javne nabave je građevina definirana člankom 19. stavkom 1. točkom 11. Zakona o 
prostornom uređenju (NN 155/25).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/88917
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/88917
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je obvezan u ponudi dostaviti jamstvo za ozbiljnost 
ponude u obliku bankarske garancije, a u niže navedenom iznosu. Rok valjanosti bankarske 
garancije mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude. Jamstvo za ozbiljnost ponude 
mora biti u obliku bankarske garancije. Jamstvo mora glasiti na Naručitelja, te mora biti 
„bezuvjetno“, „bez prigovora“, „neopozivo“ i „naplativo na prvi poziv“ i s rokom valjanosti, koji 
ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. U tekstu bankarske garancije, uz prethodno 
navedene uvjete, OBAVEZNO JE taksativno navesti SVIH 8 NIŽE NAVEDENIH SLUČAJEVA 
za koja se izdaje jamstvo: 1. odustajanje ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, 
2. nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj 
nabavi, 3. neprihvaćanja ispravka računske greške, 4. odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj 
nabavi, 5. nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi, 6. 
dostavljanja neistinitih podataka, 7. nedostavljanja dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za 
izvršenje ugovora 8. nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno 
ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi u dokumentaciji o 
nabavi U slučaju da Ponudu dostavlja Zajednica gospodarskih subjekata, jamstvo za ozbiljnost 
ponude dostavlja se na ime Zajednice gospodarskih subjekata odnosno u samom tekstu 
Jamstva mora biti navedeno da je banka upoznata s činjenicom da ponudu podnosi zajednica 

https://eojn.hr/tender-eo/88917
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/88917
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gospodarskih subjekata i moraju biti navedeni svi članovi zajednice ponuditelja. U slučaju da 
ponudu dostavlja zajednica gospodarskih subjekata, jamstvo za ozbiljnost ponude mora glasiti 
na (pokrivati) sve članove zajednice gospodarskih subjekata, neovisno o tome koji je 
gospodarski subjekt nalogodavac (tražitelj) jamstva. Nalogodavac jamstva može biti bilo koji 
član zajednice, više članova zajedno ili drugi gospodarski subjekt koji jamstvo osigurava u ime 
i za račun zajednice ponuditelja. U tekstu jamstva mora biti navedeno da ponudu podnosi 
zajednica gospodarskih subjekata te moraju biti navedeni svi članovi zajednice ponuditelja. 
Jamstvo za ozbiljnost ponude zajednice gospodarskih subjekata može se dostaviti na jedan 
od sljedećih načina: – kao jedno jamstvo koje glasi na sve članove zajednice, pri čemu 
nalogodavac može biti bilo koji član zajednice, više članova ili drugi gospodarski subjekt; ili – 
kao jedno jamstvo koje dostavlja jedan član zajednice (ili drugi gospodarski subjekt kao 
nalogodavac), uz uvjet da jamstvo sadrži navod da je riječ o ponudi koju podnosi zajednica 
gospodarskih subjekata te podatke o svim članovima zajednice gospodarskih subjekata; ili – 
kao više jamstava koja dostavljaju pojedini članovi zajednice (ili drugi gospodarski subjekt kao 
nalogodavac za pojedinog člana), pri čemu svako pojedinačno jamstvo mora sadržavati navod 
da ponudu podnosi zajednica gospodarskih subjekata, svako pojedinačno jamstvo mora 
udovoljavati uvjetima, sredstvu i trajanju iz ove dokumentacije o nabavi, a zbroj iznosa svih 
dostavljenih jamstava mora biti jednak iznosu traženom u ovoj točki dokumentacije o nabavi. 
Naručitelj može predmetno jamstvo naplatiti neovisno o tome koji je član zajednice 
gospodarskih subjekata dao jamstvo i neovisno u odnosu na kojeg se člana zajednice 
gospodarskih subjekata ostvare osigurani slučajevi navedeni u jamstvu. Ako tijekom postupka 
javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj je 
obvezan prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od Ponuditelja koji 
je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u primjernom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. 
Ukoliko se, iz bilo kojeg razloga, produljuje rok za dostavu ponuda potrebno je sukladno tome 
uskladiti i važenje bankarske garancije, jer rok valjanosti bankarske garancije ne smije biti 
kraći od roka valjanosti ponude. Ponuditelj može dostaviti jamstvo koje je duže od roka 
valjanosti ponude. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti izdano u korist: Šibensko - kninska 
županija, Trg Pavla Šubića I. br. 2, 22000 Šibenik, Hrvatska, OIB: 599395814920. Bankarska 
garancija obvezno se dostavlja u izvorniku, u roku za dostavu ponuda, kao sastavni dio 
ponude u papirnatom obliku koji se dostavlja odvojeno. Dostavlja se u zatvorenoj omotnici na 
kojoj su navedeni podaci o gospodarskom subjektu, s dodatkom: Stručni nadzor i koordinator 
zaštite na radu - Radovi izgradnje i rekonstrukcije OŠ Vodice, evidencijski broj nabave: 109
/2026 „Dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno, NE OTVARAJ“. Izvornik ne smije biti ni 
na koji način oštećen (bušenjem, klamanjem i sl.). Gospodarski subjekt kao jamstvo za 
ozbiljnost ponude može dati i novčani polog u traženom iznosu koji se uplaćuje u korist: 
Šibensko - kninska županija, Trg Pavla Šubića I. br. 2, 22000 Šibenik, Hrvatska, OIB: 
599395814920, IBAN: HR4323900011800015002, Prilikom plaćanja potrebno je navesti 
sljedeći model i poziv na broj: model: HR 68, poziv na broj: 7307-OIB uplatitelja. Pod svrhom 
plaćanja potrebno je navesti da se radi o jamstvu za ozbiljnost ponude i navesti evidencijski 
broj predmeta nabave za koji se dostavlja novčani polog. Presliku potvrde o uplati novčanog 
pologa ponuditelji dostavljaju u sklopu elektroničke ponude. U slučaju zajednice gospodarskih 
subjekata novčani polog može uplatiti jedan član zajednice za sve članove ili svaki član 
zajednice gospodarskih subjekata može dati novčani polog za svoj dio jamstva, u kojem 
slučaju zbrojeni iznos uplaćenih novčanih pologa kumulativno mora odgovarati ukupno 
traženom iznosu. Jamstvo za ozbiljnost ponude naručitelj će vratiti ponuditeljima u roku od 10 
(deset) dana od dana izvršnosti odluke o poništenju ili potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, 
odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva 
obvezan je pohraniti.
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA, Trg Pavla Šubića I. br. 2, 22000 Šibenik, Hrvatska
Lisateave: Sukladno članku 282. stavak 8. ZJN 2016, pravo aktivnog sudjelovanja na javnom 
otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni 
predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje 
predati članovima stručnog povjerenstva neposredno prije javnog otvaranja ponuda. Dokaz 
ovlasti ovlaštene osobe ponuditelja je pisana punomoć, ovlaštenje i sl. Zapisnik o otvaranju 
ponuda Naručitelj će odmah uručiti svim ovlaštenim predstavnicima Ponuditelja nazočnima na 
javnom otvaranju, a istom će se moći pristupiti i putem EOJN RH, jer će biti javno objavljen.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Odabrani ponuditelj će Ugovor u pisanom obliku 
sklopiti s Naručiteljem najkasnije u roku od 90 (devedeset) dana od dana izvršnosti odluke o 
odabiru sukladno članku 312. ZJN 2016. Svi zadaci nadzora izvodit će se poštujući sve 
pozitivne zakonske propise. U okviru ovog Ugovora, Izvršitelj je dužan ispuniti sljedeće: 
Stručni nadzor - obveze nadzornih inženjera kako je definirano Zakonom o gradnji (NN 155
/25) i Zakonom o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje (NN 78/15, 118/18, 
110/19), - obveze nadzora koje proizlaze iz Pravilnika o načinu provedbe stručnog nadzora 
građenja, obrascu, uvjetima i načinu vođenja građevinskog dnevnika te o sadržaju završnog 
izvješća nadzornog inženjera (NN 131/2021, NN 68/2022) Odabrani ponuditelj je dužan 
detaljno proučiti Ugovor o nabavi radova, koji će mu Naručitelj ustupiti nakon potpisa istog s 
Izvođačem. Sadržaj usluge nadzora u okviru ovog Ugovora obuhvaća uz zakonske obveze i 
sljedeće ...
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Ponuditelj je obvezan prema naručitelju poslati isključivo eRačun. Računi se 
ispostavljaju najviše jednom mjesečno za obavljene usluge, u jednakim mjesečnim iznosima, 
dobivenim na način da će se ugovorena cijena usluge podijeliti s ukupnim trajanjem usluge 
koja je vezana za trajanje radova u mjesecima. Odabrani ponuditelj mora svom računu priložiti 
i račune svojih podugovaratelja koji su prethodno odobreni od strane Naručitelja. Naručitelj se 
obvezuje dostavljene račune ovjeriti ili osporiti u roku od 7 (sedam) dana od dana primitka, te 
ovjereni i neprijeporni dio platiti u roku od 30 dana od dana zaprimanja urednog računa.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: ŠIBENSKO-KNINSKA 
ŽUPANIJA
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA
Registreerimisnumber: 99395814920
Postiaadress: Trg Pavla Šubića I. br. 2
Linn: Šibenik
Sihtnumber: 22000
Riik – jaotus (NUTS): Šibensko-kninska županija (HR034)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Ivana Šoda
E-posti aadress: nabava@skz.hr
Telefon: +38522460726
Internetiaadress: https://www.sibensko-kninska-zupanija.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

mailto:nabava@skz.hr
https://www.sibensko-kninska-zupanija.hr/
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: de4db15d-4b2f-4a5e-8562-ee5417fd6659  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 01/07/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 455225-2026
ELT S väljaande number: 125/2026
Avaldamise kuupäev: 02/07/2026
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